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在避难所生活规则（例）
「○○避难所　生活规则」　　　　　（　　年　月　日決定）
○○避难所运营委员会
[bookmark: _Hlk95405781]值此运营本避难所，希望避难者各位以及与避难所相关的人士都能理解到，大家都处于同样严峻的状态，都是暂时到这里来避难的。让我们能够互相激励合作，尽量让在这里的生活舒适愉快。
希望大家能够做到以下对策和遵守以下规则。
 (
【防止传染病的对策】
佩戴
口罩
每次数分钟的场内换气，每小时要超过2次
除了要保持咳嗽礼仪、消毒手指以外，还要避免出现三密（密闭空间，密集环境，密切接触关系）状况。
发热、咳嗽等症状居民专用的避难区域与厕所，其区域与路线区别于普通范围，除被许可者，请不要进入和使用该区域。
接触共用部分的前后都请消毒手指。
如身体不适，请立即告诉避难所运营委员会的工作人员。
)








１　除了自己可使用区域以外，请不乱到别的区域闲逛。
２　室内（体育馆、校舍、公民馆各房间等）严禁穿鞋入内，请使用室内专用鞋。
３　请遵从“避难所运营本部”及“各班长、组长”的指示，不得擅自行动。
４　各居住小组应选出正、副组长各一名。
５　身体状况良好的人员应作为活动班成员，在各班长的指示下参与避难所运营工作。
６　入住及离开时，请向避难所运营本部报备。
７　食品及物资的发放在指定地点（例如：体育馆入口）按小组进行。
８　领取食品及物资时，必须佩戴发放的名牌。
９　关于厕所使用
（１）使用后，请用水桶中预先准备的水（如泳池水）进行冲洗。
（２）清扫及储水实行轮班制。
（３）清扫时间为上午１０时及下午５
１０　关于垃圾处理
（１）垃圾需分类，并在规定时间投放至指定地点，严禁在非指定地点投放。
（２）垃圾集中点的清扫实行轮班制。
（３）清扫时间为上午１０时及下午５时。
１１　信息公告栏的张贴期限为一周。
１２　熄灯时间为晚上１０时，但走廊保持照明。
１３　熄灯后，请勿在居住区域内通电话。
１４　熄灯后，请勿大声交谈。
１５　宠物饲养须由饲主（或饲主小组）自行管理（包括饮水及喂食），并在指定区域内进行（由避难所运营会议等确定的区域）。
１６　除指定地点外，禁止饮酒。
１７　场地内全面禁止吸烟。
 (
避難所生活のルール（例）【中国語（簡体字）】
)
１８　不得对身体不适人员及其家属进行指责，不得基于误解或偏见实施歧视、欺凌或诽谤中伤。

 (
避難所生活のルール（例）【中国語（簡体字）】
)１９   请基于正确信息冷静行动，不轻信或传播错误及未经确认的信息。
1

应急公共电话使用规则（例）
应急公共电话就是当普通电话打不通时，也能用于确认避难者的安否等，不容易受通讯规制的免费公共电话。（这种电话只供打出，不能打进。）
　　使用时请遵守以下规则。
 (
【防止传染病的对策】
请佩戴口罩通话。
使用前请消毒手指。
通话后，请洗手。
通话后，请消毒话筒和按键。
)







＊除紧急事情（确认家人平安与否等）之外，请尽量少用。

＊由于使用人多，请不要长时间通话。（原则上不超过5分钟）

＊为了避免影响到其他避难者，请不要大声说话等。

＊请尽量避免在熄灯后使用。
 (
災害時用公衆電話の使用ルール（例）【中国語（簡体字）】
)

入住与退出避难所规则（例）

致新来避难的居民
 (
【感染症防止対策】
如果您所居住的地区非危险地区，且可在自家确保安全，请考虑居家避难。只要办理了居家避难受理手续，就可以领取到配给物资。
请考虑到居住在安全地区并可以收留自己的亲戚或朋友家中避难。
避难之际，请尽可能带上自己的食物、饮料等，也要带上口罩、消毒液、体温计。
指定避
难
所的容
纳
人数大幅受限。当在超
过
可容纳人数时，有“需要关照者”（
 
避难行动中需要支援者）前来避难，有可能会要求健全的避难者转移到附近还有富余空位的避难所避难。
)











　
＜入住避难所＞
　①确认是否有佩戴口罩、消毒手指，测量体温，在《健康管理检查表》上填写体温等。
　　※《健康管理检查表》在入住后也请保管好，每天继续填写体温等。
② 请在受理处填写≪避难者卡≫后，提交。
③ 请领取胸卡。
④ 请在信息揭示板上确认揭示的避难所生活规则。
⑤ 工作人员会带您到居住区域。

＜退出避难所＞
1 请清扫自己居住过的区域。（垃圾拿去垃圾存放处，或带回家）
　如果出于身体状况等原因，难以清扫时，请与居住组组长或避难所管理本部商量。
2 在受理处，填写≪退出避难所申报表≫后，提交。
 (
入退所のルール（例）【中国語（簡体字）】
)

[bookmark: _Hlk101447678]厕所使用规则（例）
１　使用避难所设施内的厕所
A　用打好的水冲洗的厕所

＊腿脚不方便人士、需要照料人士优先使用坐厕，其他人士请首选使用蹲厕。

＊厕纸有可能会引起堵塞，使用完后，放入旁边的垃圾箱里，不要冲掉。为了防止发生臭味，请在使用完后，把垃圾箱的盖子盖好。

＊方便完后，请使用桶里打好的水(冲厕用)，冲掉。

＊公共厕所请注意保持清洁。

＊ 桶里打好的水，用于冲厕，请不要用来洗手。
请使用洗手专用水和放在洗手池边上的手用消毒酒精消毒双手。

＊ 打水和清扫厕所是避难者全体轮值制。
根据居住组，按组实行轮值制，请确认轮值表，进行合作。
桶里的水或厕纸快没时，不管是否自己当值，请合作立即补充。
 (
トイレ使用ルール（
例）
避難所施設のトイレを使用する場合
ア　汲み置きの水を使用する場合【中国語（簡体字）】
)

厕所使用规则（例）
１　使用避难所设施内的厕所
B　 使用便携式厕所

＊ 便携式厕所请参照《便携式厕所使用方法》使用。

＊ 公共厕所请注意保持清洁。

[bookmark: _Hlk4674300]＊请使用洗手专用水和放在洗手池边上的手用消毒酒精消毒双手。

＊ 清扫厕所是避难者全体轮值制。
根据居住组，按组实行轮值制，请确认轮值表，进行合作。


 (
トイレ使用ルール（
例）
避難所施設のトイレを使用する場合
イ　携帯トイレを使用する場合【中国語（簡体字）】
)

便携式厕所的使用方法
在马桶上放置便携式厕所时，请按以下方法操作。
 (
使用便携式厕所的准备工作
1 
在马桶内放置一个垃圾袋
・为了防止马桶内的水弄湿便携式厕所的排便袋，请先在马桶内放置一个45L的垃圾袋，并用胶带等固定好。
・如果垃圾袋有损或肮脏了，请换一个垃圾袋。
2 
放置排便袋处理用的垃圾箱
・放置一个处理使用过的排便袋的垃圾箱
・材质可以是纸皮板的，但为了防止臭气外溢，选用有盖的东西会更好一点。
) (
使用便携式厕所
) (
1 
放置排便袋
・把马桶座圈拿起，在事先固定好的垃圾袋上铺开黄色的排便袋。
・放好之后，把马桶座圈放下来。
) (
使用厕所
) (
2 
使用凝固剂处理
・把凝固剂（小袋子里白色的粉）撒在排泄物上，令其凝固。
) (
3 
取出排便袋
・取出排便袋，排出里面的空气。
) (
4 
排便袋的处理
・用绳子扎好排便袋的口子
・把排便袋放入排便收集袋（白色的塑料袋），拿到规定的垃圾箱等扔掉。
)[image: ]
 (
携帯トイレ使用方法【中国語（
簡体字）】
)
厕所使用规则（例）
１　使用避难所设施内的厕所
C　使用简易厕所
＊ 公共厕所请注意保持清洁。

＊ 请使用洗手专用水和放在洗手池边上的手用消毒酒精消毒双手。

＊ 清扫厕所是避难者全体轮值制。
根据居住组，按组实行轮值制，请确认轮值表，进行合作。
＊ 也请使用便携式厕所。

＊ 如果排泄物处理袋已经满了，不管是否是当值，请合作换上新的袋子。
　 什么时候换？・・・如果是设置在马桶内的，当排泄物的量大约达到袋子容量30%时，请交换新的袋子。

 (
トイレ使用ルール（
例）
避難所施設のトイレを使用する場合
ウ　簡易トイレを使用する場合【中国語（簡体字）】
)

厕所使用规则 （例）
２　使用窨井厕所
＊使用前，请打声招呼，确认里面有没有人。

＊进入厕所时，请把入口处的牌子翻好，显示「使用中」才进去。

＊ 公共厕所请注意保持清洁。

＊ 洗手请使用洗手专用水以及放在洗手池边上的手用消毒酒精消毒双手。

[bookmark: _Hlk4676552]＊ 清扫厕所是避难者全体轮值制。
　 如果不定期冲水，会引起臭味和堵塞，请当值者冲水。
根据居住组，按组实行轮值制，请确认轮值表，进行合作。
　 什么时候该冲水？・・・一小时冲一次左右。（晚间等，使用厕所的频率低的时间带除外。）

　　　　　　　　　 

 (
トイレ使用ルール（
例）
マンホールトイレを使用する場合【中国語（簡体字）】
)

厕所使用规则 （例）
３　使用临时厕所
＊ 使用前，请打声招呼，确认里面有没有人。

＊ 进入厕所时，请把入口处的牌子翻好，显示「使用中」才进去。

＊ 腿脚不方便人士、需要照料人士优先使用坐厕，其他人士请首选使用蹲厕。

＊ 公共厕所请注意保持清洁。

＊ 洗手请使用洗手专用水以及放在洗手池边上的手用消毒酒精消毒双手。

＊ 清扫厕所是避难者全体轮值制。
根据居住组，按组实行轮值制，请确认轮值表，进行合作。

＊因为这种厕所需要安排专业公司进行处理，所以当有需要叫专业公司前来处理时，请向设施班报告。

 (
トイレ使用ルール（
例）
仮設トイレを使用する場合【中国語（簡体字）】
)

用火规则（例）

＊ 在避难所用火，原则上仅限（    ）室和室外的（       ）。
　・　居住区域内请不要用火。
　・　如果使用个人的便携式煤气灶，请在（        ）室使用。

＊ 夜间（  时以后），请不要在避难所内用火。
　如有必要用火，请向总务班申请。

＊在居住区域内，如需使用取暖器等暖气器具，请向总务班和设备管理者咨询。

＊取暖器周围，请不要放易燃物品。

＊如需给取暖器等交换燃料，请向总务班提出申请。

 (
火気使用ルール（
例）【中国語（簡体字）】
)

宠物饲养规则 (范例)
致宠物的各位主人
　在避难所，请主人根据以下规则，负责任地进行饲养和管理。
１　请在规定的饲养场所，将宠物放入笼子或拴在柱子上饲养。
　・笼子的放置场所和连接场所，请遵从避难所运营委员会的指示。
　・请不要在规定的饲养场所以外饲养宠物。
　※也有对动物过敏的人、不喜欢动物的人和容易不小心对动物出手的小孩子等。为了照顾周围的人，请不要带到饲养场所以外的地方 (居住空间等) 。
但是，身体残障者的辅助犬导盲犬、服务犬、导听犬不是宠物，根据《身体残障者辅助犬法》，允许在公共设施陪伴。
２可以带到避难所的宠物有以下种类。
    狗、猫等小动物
※有可能对人造成伤害的动物，需要特别管理的动物不能接收。。
３关于宠物饲养的必要作业，请饲主们协助实施。
（１）饲养主小组的饲养环境管理 (共同作业)
  A组织饲主小组。
  B设置并收容饲养宠物的场所。
  C制作宠物的管理簿。
  D全体成员确认饲养规则，排好值班表。
  E需要共同作业的事情请以小组为单位，团队处理。
(2)饲主个人的饲养管理 (个别作业)　
A喂食、供水、收拾剩饭
  B散步、梳头
C笼子内外及周边的清扫等　　　　
※饲养和管理宠物所需的材料(笼子、其他用具) 和当前的食物,原则上由饲主各自携带。
４　请在规定的时间喂食，剩余的食物一定要收拾。
   保持宠物的身体和笼子内、饲养环境的清洁，让避难所的所有人可以舒适地生活。
５ 让宠物在特定的地方排泄，并妥善处理善后。
 ・排泄物处理不当，会成为平时投诉的原因,请注意。
６　散步或梳毛等,请在避难所外或避难所内指定的场所进行。
·移动或散步时，连接链条，短拿（宠物链要短）等，防止麻烦。
·请尽可能地进行防止跳蚤、螨虫等的发生的卫生管理与健康管理。
７考虑到在避难所也有因受伤等无法照顾宠物的主人，所以请团队合作,互相帮助互相管理。
８请努力防止因宠物而放生投诉和危害。
　 ・为了防止危害，除了主人和看护人以外的人不要进入宠物饲养场所。
   ・即使是平时很温顺的宠物，也会因为很多人或不同种类的动物聚集在一起而感到压力或吠叫，所以需要注意。
９　也请讨论一下暂时托付给亲戚或熟人等的方法。
 (
※
千叶市制作《避
难
所
宠
物
对应
指南》改
编
)　　如果避难生活长期化，本人及宠物的压力会变大，所以请考虑一下缓解的方法。

 (
ペット飼育ルール（例）【中国語（簡体字）】
)

保护卫生环境规则（例）

＊ 请勤洗手。特别是饭前、便后请洗手，并用消毒液消毒双手。
＊ 请佩戴口罩。
＊除了要注意咳嗽礼仪、消毒手指等，还要避免“三密（密闭空间、密集人群、密切接触）状况发生。
＊每次数分钟的场地通风换气，每小时超过两次。
＊供有发热、咳嗽等症状居民专用的避难区域和厕所与普通避难者的区域和厕所，行动路线是分开的。
＊ 如果是从事炊事或分餐工作，请确认健康管理检查表（量体温、有没有强烈的倦怠感、有没有强烈的呼吸困难）、有没有腹泻、呕吐等消化系统问题。并且在洗手后用消毒液消毒手指，并带上橡胶手套和口罩。
＊避免共用同一条毛巾。
＊ 如摘下口罩进餐，请尽量避免会话。
＊如是袋装食物，请不要先用手掰碎后食用，而是直接就着袋口食用。
＊为了不要让自己的飞沫喷到别人，请与其他避难者相隔2米或背对背地座。
＊请分开使用室内和室外穿的鞋子。如果使用室内厕所，请使用厕所专用鞋子。
＊ 避难所内的避难者请齐心合力，交替进行清扫。
＊ 如果有人呕吐，请用消毒液和氯漂白剂进行消毒。
另外，因为受呕吐物等污染的衣服也会成为传染源，为此，脱下来的衣服请放入塑料袋内。
＊如果有37.5℃以上的发热，或有强烈的倦怠感、呼吸困难，请从速告诉避难所运营委员会工作人员。
如果持续咳嗽、呕吐、腹泻等症状，并疑为是传染病时，请从速向避难所运营委员会的工作人员申告。
 (
衛生環境保持のためのルール（
例）【中国語（簡体字）】
)

物资配发规则（例）
 (
【
传染病防止对策
】
错开用餐时间，避免密集人群和密切接触。
配发食品、水等物资时，放在桌子上等，实行间接配发。（不直接递交）
)







＊ 公平配发食品、饮用水等物资。
如果物资数量不充足，将优先分配给老年人、残疾人、孕产妇、婴幼儿、儿童等。
＊ 物资配发，先由各居住组代表统一领取，然后各组再分配到个人。
＊ 如果在自己家里或汽车中避难，请在接受配给前，先来登记。没有登记是拿不到配给的。
＊ 物资原则上是每天（   ）点左右，在（    ）由食品班或物资班分发，请遵守秩序，前来领取。
＊ 前来领取食品配给时，必须要洗手或用手用消毒酒精消毒双手。
＊ 配给食品中可能会含有过敏源原材料。如果希望领取应对过敏食品的居民，请事先向食品班申报。
＊ 如果有需要的物资等，请自行向物资班提出。
 (
物資配給ルール（例）【中国語（簡体字）】
)

哺乳以及换尿不湿规则（例）

＊哺乳和换尿不湿的场所设置在（    ），有需要的居民请利用。

＊使用前，请打声招呼，确认是否里面有人。

＊哺乳场所禁止男士入内。

＊为了防止发生臭味和传染，换下来的尿不湿要放入小的塑料袋里，扔到规定的垃圾存放处。
 (
授乳及びおむつ替えルール（
例）【中国語（簡体字）】
)

致在专用避难区域生活的各位（例）

为防止避难所的传染病蔓延，感谢您给予的配合！
在专用避难区域生活，请给予以下几点合作。

· 填写避难者卡。
· 身体状况恶化时，请从速向避难所运营委员会的工作人员申报。
· 请避难者自身每天早上确认自己的健康状况。
· 请定期通风换气。（每小时超过两次，每次数分钟）
· 原则上请留在专用区域，万一，需要外出时，请向避难所运营委员会的工作人员申报，佩戴好口罩，与其他避难者保持合适的距离（2米以上）。回来时，请务必洗手，用消毒液消毒手指。
· 请不要使用专用厕所以外的厕所。使用后，请消毒马桶等。
· 生活区域请各自清扫。
· 垃圾请分别后再扔到专用区域内的专用垃圾箱内。
· 不要与来访者见面。
· 退出避难所之际，请与避难所运营委员会的工作人员咨询。
· 就入住避难所，请听从避难所运营委员会的工作人员的指示。

 (
専用避難スペースで生活されている方へ（
例）【中国語（簡体字）】
)
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